
DT­160
Kapesní rádio AM / FM s digitálním laděním

Návod k obsluze
Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod a uschovejte jej pro pozdější nahlédnutí.
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Ovládací prvky

1 Konektor sluchátek
2 Tlačítko předvolby 1 / nastavení času (Time setting)
3 Tlačítko předvolby 2 / STEP (ladicí krok)
4 Tlačítko předvolby 3
5 Tlačítko předvolby 4 / Mono/Stereo
6 Tlačítko předvolby 5 / DBB (zvýraznění basů)
7 Tlačítko POWER/BAND (zapnutí / pásmo)
8 LCD displej
9 Kolečko TUNE/SET (ladění / nastavení)
10 Očko pro poutko
11 Tlačítka hlasitosti
12 Přepínač zámku tlačítek

13 Prostor pro baterie

Displej

A Zvolené pásmo
B Ukazatel stavu baterií
C Ukazatel síly signálu
D Kontrolka FM stereo
E Automatické vypnutí po 90 minutách
F Zámek tlačítek
G Předvolby (M1–M5)
H Kontrolka SET (režim nastavení)
I Kontrolka DBB
J Kontrolka NARR (zúžená šířka pásma)
K Zobrazení frekvence a času

Vložení baterií

Kryt baterií je na zadní straně přístroje. Posunutím krytu dolů otevřete prostor pro baterie. Vložte dvě baterie velikosti
AA (UM­3). Dbejte na správnou polaritu baterií podle vyznačeného schématu. Kryt nasaďte zpět.

Krátkým stisknutím tlačítka POWER/BAND rádio zapnete. Stisknutím a přidržením tlačítka POWER/BAND, dokud se
na displeji nezobrazí „off“, rádio vypnete.

POZNÁMKA:

1. Stav baterií můžete kdykoli sledovat podle ikony baterie na displeji. Když jsou baterie téměř vybité a rádio již
nemůže fungovat, ikona vybité baterie bliká spolu s písmenem „E“ na displeji a rádio se vypne.

2. Baterie vyměňte do 3 minut. Předejdete tak ztrátě uložených předvoleb během výměny baterií.

Nastavení času

Stiskněte kolečko TUNE/SET – na displeji se zobrazí „SET“. Krátce stiskněte tlačítko nastavení času (Time setting).
Začnou blikat hodiny; otáčením kolečka nahoru / dolů nastavte požadovanou hodnotu a stisknutím tlačítka nastavení
času ji potvrďte. Poté začnou blikat minuty – nastavte je stejným postupem.
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Anténa / sluchátka

Zapojte sluchátka do konektoru sluchátek. Kabel sluchátek slouží při poslechu FM jako anténa a měl by být co nejvíce
natažený, aby se zvýšila citlivost příjmu.

Pro příjem AM je vestavěna feritová anténa; pro nejsilnější signál při poslechu AM stačí rádio natočit.

POZNÁMKA: Abyste předešli možnému poškození sluchu, neposlouchejte dlouhodobě při vysoké hlasitosti.

Nastavení hlasitosti

Hlasitost nastavíte tlačítky hlasitosti. Při změně hlasitosti se na displeji zobrazí aktuální hodnota.

Ladění rádia

Pásmo Frekvence Anténa

AM 522–1710 kHz (krok 9 kHz)
520–1710 kHz (krok 10 kHz)

vestavěná – pro nejlepší příjem rádio natočte

FM 87,50–108 MHz externí – sluchátka musí být zapojena do konektoru sluchátek

Zúžení šířky pásma AM/FM

Pro lepší příjem slabších stanic AM/FM má rádio funkci zúžení šířky pásma, která snižuje vysokofrekvenční šum.

1. Tlačítkem POWER/BAND zvolte pásmo AM nebo FM.
2. Stiskněte kolečko – na displeji se zobrazí „SET“. Stiskněte tlačítko zvýšení hlasitosti; na displeji se zobrazí
„NARR“ a zapne se automatické zúžení šířky pásma pro lepší kvalitu zvuku. Funkci zrušíte tak, že znovu
stisknete kolečko (zobrazí se „SET“) a poté tlačítko zvýšení hlasitosti.

POZNÁMKA: Sangean doporučuje zapnout „NARR“ při poslechu mluveného slova – může to zlepšit kvalitu zvuku.
Upozorňujeme, že se zapnutým „NARR“ nemusí být dostupný stereofonní příjem a zvuk bude monofonní.

Automatické vypnutí po 90 minutách

Kvůli úspoře baterií se rádio automaticky vypne po 90 minutách provozu. Při zapnutí tlačítkem POWER/BAND se na
displeji zobrazí ikona časovače.

Pokud chcete poslouchat bez přerušení, přidržte ve vypnutém stavu tlačítko POWER/BAND déle než 2 sekundy. Ikona
časovače zmizí.

Automatické vyhledávání stanic

Zapněte rádio a tlačítkem POWER/BAND zvolte pásmo. Otočte kolečko nahoru nebo dolů, přidržte je déle než půl
sekundy a uvolněte – spustí se automatické vyhledávání. Rádio prohledá pásmo a zastaví se na první nalezené
stanici.

Ruční ladění

Zapněte rádio a tlačítkem POWER/BAND zvolte pásmo. Požadovanou stanici naladíte opakovaným otáčením kolečka
nahoru / dolů.

Předvolby stanic

Krátkým stisknutím tlačítka POWER/BAND rádio zapněte a dalším stisknutím zvolte pásmo. Nalaďte požadovanou
stanici automatickým nebo ručním laděním. Poté stiskněte a přidržte tlačítko předvolby (1–5) déle než 2 sekundy,
dokud na displeji nepřestane blikat „M x“ a nezazní pípnutí (ve sluchátkách). V každém pásmu (AM, FM1, FM2) lze
uložit 5 stanic. Již uložené předvolby lze stejným postupem přepsat.
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Vyvolání předvolby

Zapněte rádio, zvolte pásmo a krátce stiskněte tlačítko příslušné předvolby. Na displeji se zobrazí číslo předvolby a
frekvence.

Přepínání stereo / mono

Rádio přijímá stereofonní vysílání FM. Při slabém signálu FM stiskněte kolečko (zobrazí se „SET“) a poté tlačítko MO/
ST – přepnete do režimu mono. Ikona stereo na displeji zmizí.

DBB (dynamické zvýraznění basů)

Stiskněte kolečko (zobrazí se „SET“) a krátce stiskněte tlačítko DBB – zapne se zvýraznění basů a na displeji se
zobrazí „DBB“. Funkci zrušíte tak, že znovu stisknete kolečko (zobrazí se „SET“) a poté tlačítko DBB.

POZNÁMKA: Sangean doporučuje zapnout DBB při poslechu se sluchátky.

Verze softwaru

Zobrazenou verzi softwaru nelze měnit; slouží pouze pro informaci.

1. Ve vypnutém stavu stiskněte kolečko (zobrazí se „SET“) a poté stiskněte a přidržte tlačítko STEP. Na displeji se
zobrazí verze softwaru (např. A03).

2. Držte tlačítko STEP dál – rádio přejde do nastavení ladicího kroku FM/AM.

Nastavení ladicího kroku FM/AM

3. Na displeji se zobrazí ladicí krok FM (např. FM1 50 nebo 100). Otáčením kolečka zvolte 50 kHz nebo 100 kHz
a potvrďte tlačítkem STEP.

4. Po nastavení kroku FM se zobrazí ladicí krok AM (9 nebo 10). Otáčením kolečka zvolte 9 kHz nebo 10 kHz a
potvrďte tlačítkem STEP.

DŮLEŽITÉ: Změna frekvenčního rozsahu a ladicího kroku vymaže všechny uložené předvolby.
Severní Amerika: FM 100 kHz, AM 10 kHz. Ostatní svět (včetně Evropy): FM 50 kHz, AM 9 kHz.

Zámek tlačítek

Zámek tlačítek brání nechtěnému ovládání rádia. Přepínač zámku je na zadní straně rádia. V poloze LOCK jsou
všechna tlačítka zablokována a na displeji se zobrazí ikona zámku. Zámek vypnete přepnutím přepínače zpět do
polohy vypnuto.

Reset rádia

Pokud rádio nefunguje správně nebo na displeji chybí některé znaky, obnovte výchozí nastavení podle následujícího
postupu. Reset se provádí ve vypnutém stavu.

1. Ujistěte se, že je rádio vypnuté.
2. Stiskněte kolečko (zobrazí se „SET“). Poté stiskněte a přidržte tlačítko snížení hlasitosti déle než 2 sekundy –
zobrazí se blikající „dEF“. Držte tlačítko dál, dokud se na displeji nezobrazí všechny ikony. Všechna nastavení
se vrátí na výchozí hodnoty, předvolby se vymažou a hodiny se vynulují.

Technické údaje

Napájení 2 × baterie AA (UM­3 / LR6)

Frekvenční rozsah FM 87,50–108 MHz
AM 522–1710 kHz (krok 9 kHz) / 520–1710 kHz (krok 10 kHz)

Výstupní výkon 1,0 mW + 1,0 mW
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Konektor sluchátek průměr 3,5 mm (stereo)

Společnost Sangean si vyhrazuje právo měnit technické údaje bez předchozího upozornění.

RECYKLACE: Pokud budete někdy v budoucnu tento výrobek likvidovat, mějte na paměti, že odpadní elektrická zařízení nepatří do
domovního odpadu. Využijte prosím dostupná recyklační místa. Informace o recyklaci vám poskytne místní úřad nebo prodejce (směrnice o
odpadních elektrických a elektronických zařízeních).
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